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1 Сведения о преподавателе и контактная информация

Морозова Надежда Маратовна
Старший преподаватель
Кафедра теории и практики перевода находится в главном корпусе  (ул. Ломова, 64), аудитория 250, контактный телефон 67-36-31, доб. 13-46
2 Данные о дисциплине
Данная дисциплина является обязательной для изучения в соответствии с общеобязательным образовательным стандартом специальности 050207 
3 Трудоемкость дисциплины

	Семестр
	Количество кредитов
	Количество контактных часов по видам аудиторных занятий
	Количество часов самостоятельной работы студента
	Формы контроля

	
	
	всего
	лекции
	практические
	лабораторные
	студийные
	индивидуальные
	всего
	СРСП
	

	4
	5
	225
	
	12
	
	
	
	195
	15
	экзамен

	5
	
	
	
	18
	
	
	
	
	
	

	Всего
	
	225
	
	30
	
	
	
	195
	15
	


4 Цель и задачи дисциплины
Цели дисциплины 

Основной целью дисциплины является формирование у студентов профессионально-значимых умений в рамках специально-профессиональной сферы общения и речевой тематики.   

Задачи дисциплины:

в обучении диалогической речи студент должен уметь:

- вести дискуссии, интервью, беседы в контексте будущей профессии с уместным использованием идиоматичных выражений;

в обучении монологической речи студент должен уметь:

- строить развернутые монологические высказывания в ходе диалога, полилога;

- развернуто и доказательно высказываться по профессионально-ориентированной и научной проблематике, используя известные коммуникативные типы монологической речи и адекватные коммуникативным намерениям виды дискурса (оценка, обзор, интерпретация, резюме и др.);

в обучении письменной речи студент должен уметь:

- выразить собственные мысли в разных композиционно-речевых типах (с преобладанием рассуждения) и видах письменного дискурса в профессиональных целях (отзыв, рецензия, эссе, доклад, отчет, сводка, контракт, реферат и др.);

в обучении аудированию студент должен уметь:

- детально и критически понимать аудиоматериал для использования воспринимаемой на слух разножанровой и прагматической информации в целях профессионального общения;

в обучении чтению студент должен:

- максимально точно и адекватно понимать как эксплицитную, так и имплицитную информацию текста и его смысловую интерпретацию;

- быстро находить определенную информацию (научная литература по специальности, в том числе прагматического характера: инструкции, корреспонденция и др.)
5 Требования к знаниям, умениям и навыкам

В результате изучения дисциплины студент должен знать:

Наиболее употребительные фонетические, лексические и грамматические явления, предусмотренные данным уровнем.

В результате изучения дисциплины студент должен уметь: 

Практически владеть основами устного и письменного общения в пределах изучаемой на курсе тематики, в соответствии со сферой и ситуацией общения.

6 Пререквизиты 

Для изучения данной дисциплины студент должен изучить такие дисциплины как Практическая грамматика, Практическая фонетика, Базовый иностранный язык уровень В2

7 Постреквизиты
Знания, умения и навыки, полученные при изучении дисциплины необходимы для освоения дисциплин Устный двусторонний перевод, Деловой язык, Техника переводческой записи.

8. Тематический план дисциплины
	№ п/п
	Наименование тем
	Количество контактных часов по видам занятий

	
	
	лекции
	практические (сем)
	лабораторные
	студийные
	индивидуальные
	СРС

	1
	Экономика, глобализация экономики в СИЯ и РК
	
	7,5
	
	
	
	45

	2
	Человек и закон (в стране изучаемого языка и РК)
	
	7,5
	
	
	
	50

	3
	Научные исследования и новые технологии (в стране изучаемого языка и РК)
	
	7,5
	
	
	
	50

	4
	Новые достижения в области медицины (в стране изучаемого языка и РК)
	
	7,5
	
	
	
	50

	ИТОГО
	
	30
	
	
	
	195


9 Краткое описание дисциплины

Цель обучения состоит в формировании профессиональной компетенции студентов, которая понимается как способность и готовность студентов переводить качественно письменно.

10 Компоненты курса
Перечень тем практических занятий дисциплины
Тема 1

Экономика, глобализация экономики в СИЯ и РК.

Рост экономики в СИЯ и Казахстане. Отрасли, формы предприятия в СИЯ и РК. Роль банковского сектора в развитии экономики в СИЯ и РК.

Тема 2

Человек и закон (в стране изучаемого языка и РК).

Государственный строй, основной закон. Конституционные органы. Правопорядок. Гражданское и уголовное права. Международный терроризм.

Тема 3

Научные исследования и новые технологии (в стране изучаемого языка и РК).

Наука и прогресс. Наука и производство будущего. Внедрение инновационных технологий.

Тема 4

Новые достижения в области медицины (в стране изучаемого языка и РК).

Система здравоохранения Германии, Англии, Франции, Казахстана. Вклад ученых и врачей в развитие медицины. Медицинское страхование, болезни века, их лечение. Обеспечение лекарственными средствами (достижения и недостатки).

Перечень видов СРС
	№ 
	Вид СРС
	Форма отчетности
	Вид контроля
	Объем в часах

	1
	2
	3
	4
	5

	1
	Подготовка к практическим занятиям
	Домашнее задание, квизы, рабочая тетрадь
	Проверка рабочей тетради, опрос, написание квизов
	180

	2
	Подготовка к контрольным мероприятиям
	тест
	РК1, РК 2, РК 3, РК 4
	   15

	Всего 
	195


Календарный график контрольных мероприятий
	Вид СРС
	Максимальный балл
	Срок выдачи
	Срок сдачи
	Форма контроля

	
	За 1 занятие
	всего
	
	
	

	Посещение и подготовка к практическим занятиям
	5
	25
	на 1 занятии
	по расписанию
	устная

	Выполнение комплекса задания № 1
	
	10
	на установочной сессии
	по расписанию
	устная

	Выполнение комплекса задания № 2
	
	15
	на установочной сессии
	по расписанию
	устная

	Выполнение комплекса задания № 3
	
	15
	на установочной сессии
	по расписанию
	устная

	Выполнение комплекса задания № 4
	
	15
	на установочной сессии
	по расписанию
	устная

	Выполнение комплекса задания № 5
	
	15
	на установочной сессии
	по расписанию
	устная

	Итого
	
	100
	
	
	


11 Политика курса

Участвовать в учебном процессе означает посещать занятия, быть активным в обсуждениях и работе группы.  Качество участия в работе важнее количества. Прошу Вас не опаздывать на занятия. Любые нарушения правил поведения в занятиях будут наказываться наложением штрафных санкций. Любое опоздание на занятие без уважительной причины или предварительного предупреждения – минус 1 балл


Во время изучения дисциплины, текущий контроль по данному курсу будет проводиться в форме переводческих конференций, словарных диктантов, коллоквиумов по пройденным темам. Все аудиторное время отведено на практические занятия. Подготовка к каждому занятию обязательна, т.к. это влияет на ваш общий балл при подсчете рейтинга. Все задания должны выполняться к установленному времени. Невыполнение домашнего задания так же отразиться на сумме баллов Вашего рейтинга. 

За пропуски занятий устанавливаются следующие штрафные санкции:

- за отсутствие на практическом занятии и каждое неотработанное в указанный срок занятие, без уважительной причины (все кроме болезни) – 1,5 балла;

- за каждое невыполненное  и несданное в дополнительный срок СРС – 1,5 балла

- за каждое отработанное занятие максимальный балл – половина суммы от недельной суммы баллов, в случае, если занятие пропущено без уважительной причины. Долги можно закрывать на занятиях срсп, НО только в течение недели после вашего появления в университете или предъявления справки. Подходить со сдачей материала через две недели или перед проведением контрольно рейтинговых мероприятий бессмысленно. Электронный журнал закрывается каждый понедельник. 

Если по уважительной причине (на рассмотрение преподавателя)  вы отсутствовали во время проведения контрольного мероприятия, вам будет дана возможность пройти его в назначенное мной время. В противном случае вы получаете - «0» баллов. 
В каждом семестре предусмотрены два рубежных контроля. Контроль будет проводиться на материале пройденных блоков. РК – письменный перевод текста. 
В ведомость промежуточной аттестации по дисциплине и в зачетную книжку проставляется итоговая оценка в традиционной форме. 

Расписание всех занятий,  рубежного контроля устанавливаются деканом факультета. Занятия указываются в соответствии с расписанием.
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